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See the notice on TED website

376150-2026 - Javni razpis
Nemčija – Elektrika – Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren Energien
OJ S 104/2026 02/06/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Arverio Baden-Württemberg GmbH
E-naslov: stuttgart@arverio.de
Dejavnost naročnika: Železniški promet

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren Energien
Opis: Die vorliegende Ausschreibung betrifft den Einkauf von elektrischer Energie aus 
Erneuerbaren Energien inklusive Herkunftsnachweisen aus Erneuerbaren Energien (EE) für 
Unternehmen der Arverio-Gruppe und verbundene Unternehmen.
Identifikator postopka: 5ef44175-3a50-483f-a2af-d6810d404c12
Notranji identifikator: 062.032
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09310000 Elektrika
Dodatna klasifikacija (cpv): 09300000 Elektrika, ogrevanje, sončna in jedrska energija, 
09330000 Sončna energija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Nemčija
Kjer koli v določeni državi

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DM2MZ6M#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Es 
gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis 
über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
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Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Es 
gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Goljufije: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Korupcija: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 
Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Es gelten insbesondere 
die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 
GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 
GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 
GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Plačilna nesposobnost: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über 
Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis 
über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. 
Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Es gelten insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
Huda kršitev poklicnih pravil: Es gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über 
Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Es gelten 
insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Es 
gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Es 
gelten insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Es gelten 
insbesondere die §§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Es gelten insbesondere die 
§§ 123, 124 GWB. Nachweis über Formblatt 2.2 Erklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen.
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Direktvermarktung von elektrischer Energie aus Erneuerbaren Energien
Opis: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss von Verträgen zur sonstigen 
Direktvermarktung von Strom aus Erneuerbaren Energien gemäß § 21a EEG 2023. Die 
Auftragnehmer (nachfolgend auch "Lieferanten" oder "Anlagenbetreiber" genannt) verkaufen 
den gesamten in ihren Anlagen erzeugten Strom ohne Inanspruchnahme einer EEG-
Förderung unmittelbar an die Auftraggeberin und speisen diesen in den Bilanzkreis des 
jeweiligen von der Auftraggeberin benannten Hauptstromlieferanten ein. Ziel ist es, langfristige 
Lieferverträge zur Versorgung mit nachhaltig erzeugtem Strom zu schließen. Damit sollen die 
Marktintegration erneuerbarer Energien gefördert, die Verkehrswende mit Ökostrom 
unterstützt sowie durch den optionalen Einsatz von Batteriespeichern ein Beitrag zur 
Netzstabilisierung und zur Glättung von Preisschwankungen geleistet werden. Die 
Einspeisung des Stroms erfolgt vollständig in den Bilanzkreis des benannten 
Hauptstromlieferanten. Eine direkte Belieferung des Auftraggebers ist nicht vorgesehen. Die 
Einspeisung muss innerhalb des von der Auftraggeberin festgelegten Bilanzkreises erfolgen. 
Die Auftragnehmer müssen in der Lage sein, für die gelieferten Strommengen 
Herkunftsnachweise (HKN) auszustellen oder deren Ausstellung über den jeweiligen Betreiber 
zu veranlassen. Die Herkunftsnachweise müssen auf Anforderung der Auftraggeberin oder 
einen von diesem benannten Dritten übertragbar sein. Voraussetzung hierfür ist die 
Registrierung der jeweiligen Erzeugungsanlage im Herkunftsnachweisregister des 
Umweltbundesamtes. Als Erneuerbare Energien im Sinne dieser Ausschreibung gelten 
ausschließlich Stromerzeugungsanlagen aus folgenden Energiequellen: - Windenergie an 
Land, - solarer Strahlungsenergie (Freiflächenanlagen), jeweils ohne Eigenverbrauch durch 
Dritte, die nicht zur EEG-Anlage gehören. Das maximale jährliche Lieferkontingent für die 
gesamte Ausschreibung beträgt 95.000.000 kWh (Kilowattstunden) pro Kalenderjahr 
(vorgesehene jährliche Abnahmemenge). Die Auftraggeberin beabsichtigt, mit mehreren 
Bietern Einzelverträge über die Lieferung von Strom aus erneuerbaren Energien 
abzuschließen. Die kumulierten Stromliefermengen aller Einzelverträge in einem Kalenderjahr 
sollen rund 95.000.000 kWh betragen. Angebotsgegenstand ist jeweils die vollständige 
Strommenge, die in der angebotenen Anlage erzeugt wird. Die jeweils angebotene Anlage 
muss eine prognostizierte Mindestjahresliefermenge von 1.000.000 kWh aufweisen.
Notranji identifikator: 062.032

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09310000 Elektrika
Dodatna klasifikacija (cpv): 09300000 Elektrika, ogrevanje, sončna in jedrska energija, 
09330000 Sončna energija

5.1.2.  Kraj izvajanja
Država: Nemčija
Kjer koli v določeni državi

5.1.3.  Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0
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5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: Nutzung von erneuerbaren Energien
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Blažitev podnebnih sprememb

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Varnost oskrbe
Opis merila za izbor: -

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Der maßgebliche Wertungspreis ist die Differenz zwischen dem angebotenen 
Abnahmepreis (Angebotspreis) und dem durchschnittlichen Spotmarktpreis des eingespeisten 
Stroms (Profil-faktorpreis): Wertungspreis = Profilfaktorpreis - Angebotspreis
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Vrstni red glede na pomembnost
Številka v merilu za oddajo: 1

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4DM2MZ6M/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: Die Kommunikation mit der Vergabestelle während des Vergabeverfahrens erfolgt 
ausschließlich unter Verwendung elektronischer Mittel über die Vergabeplattform "DTVP".
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 01/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 4 Tedna
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Für den Fall fehlender, unvollständiger oder sonst fehlerhafter Angebote 
bzw. Angebotsbestandteile behält sich die Auftraggeberin vor, die betroffenen Bieter unter 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DM2MZ6M
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Beachtung der Grundsätze der Gleichbehandlung und des Wettbewerbs aufzufordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder 
zu korrigieren. Es wird jedoch darauf hingewiesen, dass die Auftraggeberin hierzu nicht 
verpflichtet ist und das Fehlen geforderter Unterlagen oder Angaben zum Ausschluss des 
betroffenen Angebots führen kann. Die Berücksichtigung nachgereichter Unterlagen ist zudem 
ausgeschlossen, wenn dadurch die Wertungsreihenfolge beeinträchtigt würde. Es gilt § 51 
Abs. 2 bis 5 SektVO.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: -
Elektronsko izdajanje računov: Ni dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: -

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informacije o rokih za revizijo: Es wird auf § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB hingewiesen. Danach ist 
ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Arverio Baden-Württemberg GmbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Arverio Baden-Württemberg GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Arverio Baden-Württemberg GmbH
Registrska številka: DE319014915
Poštni naslov: Rotebühlplatz 21-25
Mesto: Stuttgart
Poštna številka: 70178
Podregija države (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Država: Nemčija
E-naslov: stuttgart@arverio.de

mailto:stuttgart@arverio.de
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Tel.: +49 711 400 5340
Spletni naslov: https://www.arverio-bw.de/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registrska številka: 08-A9866-40
Poštni naslov: Regierungspräsidium Karlsruhe
Mesto: Karlsruhe
Poštna številka: 76247
Podregija države (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@rpk.bwl.de
Tel.: 0721 926-8730
Faks: 0721 926-3985
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 9480e94b-5592-4f50-a215-363e5e188091  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 29/05/2026 19:47:26 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 376150-2026
Številka izdaje UL S: 104/2026
Datum objave: 02/06/2026
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mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Kupec
	1.1. Kupec
	2. Postopek
	2.1. Postopek
	2.1.1. Namen
	2.1.2. Kraj izvajanja
	2.1.4. Splošne informacije
	2.1.6. Razlogi za izključitev
	5. Sklop
	5.1. Sklop: LOT-0001
	5.1.1. Namen
	5.1.2. Kraj izvajanja
	5.1.3. Predvideno trajanje
	5.1.4. Podaljšanje
	5.1.6. Splošne informacije
	5.1.7. Strateško javno naročanje
	5.1.9. Merila za izbor
	5.1.10. Merila za oddajo javnega naročila
	5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
	5.1.12. Pogoji javnega naročila
	5.1.15. Tehnike
	5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
	8. Organizacije
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacije o obvestilu

